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W Battery Management

Please dial “*#*#588#*#*” to view the battery management system
information, including:

(i)date of manufacturing of the battery;

(ii)date of first use of the battery after the set-up of the device by the first user;
(ii)number of full charge/discharge cycles (reference: rated capacity);
(iv)measured state of health (remaining full charge capacity relative to the
rated capacity in %).

The following charging methods will have an adverse effect on battery life:
(i) Frequent charging

(i) Charging for a long time when the battery is high

(iif) Charging in a high temperature environment

When wireless connection functions such as WiFi and Bluetooth are turned
off, the short standby current can be reduced by about 20%, which is
beneficial to extend the battery endurance and life.

The following features have a positive impact on battery life:

(i) Smart charging, which is automatically turned on

(ii) High-power charging limit, which you can turn on in Settings-Battery
options

Note:

For environmental reasons this package does not include a charger. This
device can be powered with most USB power adapters and a cable with
USB Type-C plug.



B Description du bouton

\ J

e [

o Haut-parleur supérieur e Haut-parleur e Caméra avant
Capteur d'empreintes Emplacement
e Touche Plus e digitales a ultrasons 9 carte SIM
. Capteur de lumiére
0 Micro e ambiante/de proximité 9 Volume

@ Bouton d'alimentation 0 Haut-parleur inférieur



7 N
N e :
@
el °

EH

kk Jj
® o ®
@I @Smenar @ rusareec

@ Orifice d'équilibrage
de la pression d'air

® nre ® Wicro

@ Lampe torche @ Capteur infrarouge



W Gestion de la batterie

Veuillez composer le « *#*#588#*#* » pour afficher les informations du
systéme de gestion de la batterie, notamment :

(i) Date de fabrication de la batterie;

(ii)Date de premiére utilisation de la batterie aprés la configuration de I'appareil
par le premier utilisateur;

(i)Nombre de cycles complets de charge/décharge (référence : capacité
nominale);

(iv)Etat de santé mesuré (capacité de charge compléte restante par rapport
ala capacité nominale en %).

Les méthodes de charge suivantes auront un effet négatif sur 'autonomie de
la batterie:

(i) Charge fréquente;

(ii) Charge pendant une durée prolongée alors que le niveau de la batterie est
élevé;

(i) Charge dans un environnement a haute température;

Lorsque les fonctions de connexion sans fil telles que le Wi-Fi et le Bluetooth
sont désactivées, le courant de veille court peut étre réduit d'environ 20 %,
ce qui est bénéfique pour prolonger I'endurance et I'autonomie de la batterie.

Les fonctionnalités suivantes ont un impact positif sur 'autonomie de la
batterie:

(i) Charge intelligente, qui est automatiquement activée;

(ii) Limite de charge & haute puissance, que vous pouvez activer dans
Paramétres - Options de la batterie.

Remarque :

Pour des raisons environnementales, cet emballage ne comprend pas de
chargeur. Cet appareil peut étre alimenté avec la plupart des adaptateurs
d'alimentation USB et un cable avec une prise USB Type-C.
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B Akkumanagement

Wahlen Sie ,*#*#588#*#*", um die Informationen des
Akkumanagementsystems anzuzeigen, einschliefSlich:

(i) Datum der Herstellung des Akkus;

(i)Datum der ersten Verwendung des Akkus nach dem Einrichten des
Gerats

durch den ersten Benutzer;

(i)Anzahl der vollstandigen Lade-/Entladezyklen (Referenz: Nennkapazitat);
(iv)JGemessener Zustand (verbleibende volle Ladekapazitat bezogen auf die
Nennkapazitét in %).

Die folgenden Lademethoden wirken sich nachteilig auf die Lebensdauer des
Akkus aus:

(i) Haufiges Aufladen;

(ii) Langes Aufladen bei hohem Akkustand;

(iii) Aufladen in einer Umgebung mit hoher Temperatur;

Wenn Funktionen fiir eine drahtlose Verbindung wie WLAN und Bluetooth
ausgeschaltet sind, kann der kurze Ruhestrom um etwa 20 % gesenkt
werden, was sich positiv auf die Haltbarkeit und Lebensdauer des Akkus
auswirkt.

Die folgenden Leistungsmerkmale wirken sich positiv auf die Lebensdauer
des Akkus aus:

(i) .Intelligentes Laden*, das automatisch eingeschaltet wird;

(ii) Hochleistungs-Ladelimit, das Sie in den Optionen unter ,Einstellungen -
Akku* einschalten kdnnen.

Hinweis:

Aus Umweltschutzgriinden ist in diesem Paket kein Ladegerat enthalten.
Dieses Gerat kann mit den meisten USB-Netzadaptern und einem Kabel mit
USB-Typ-C-Stecker betrieben werden.
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B Gestion de la bateria

Marca "*#*#588#*#*" para ver la informacion del sistema de gestion de la
bateria, que incluye:

(i) Fecha de fabricacion de la bateria

(ii)Fecha del primer uso de la bateria después de la configuracion del dispositivo
por parte del primer usuario

(if)Numero de ciclos completos de carga/descarga (referencia: capacidad
nominal)

(iv)Estado de salud medido (capacidad de carga completa restante en
relacion con la capacidad nominal en %)

Los siguientes métodos de carga tendran un efecto adverso en la vida Util de
la bateria:

(i) Carga frecuente

(ii) Cargar durante un tiempo prolongado cuando queda mucha bateria

(iii) Cargar en un entorno de temperaturas altas

Cuando las funciones de conexion inaldmbrica como Wi-Fi y Bluetooth estan
desactivadas, la corriente de tiempo de espera corto se puede reducir en
aproximadamente un 20 %, lo cual es beneficioso para ampliar la vida Util y la
resistencia de la bateria.

Las siguientes funcionalidades tienen un impacto positivo en la duracién de
la bateria:

(i) Carga inteligente, que se activa automaticamente

(ii) Limite de carga de alta potencia, que se puede activar en Ajustes -
Opciones de bateria.

Nota:

Por motivos medioambientales, este paquete no incluye cargador. Este
dispositivo se puede cargar con la mayoria de los adaptadores de corriente
USB 'y un cable con enchufe USB tipo C.
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B Akunhallinta

Soita numeroon *#*#588# *#* nahdaksesi akun hallintajérjestelman tiedot,
mukaan lukien

(i) akun valmistuspaivamaara

(ii) péivamaara, jolloin akkua kéytettiin ensimméisen kerran laitteen
ensimmaisen kayttéonoton jalkeen

(iii) taysien lataus-/purkausjaksojen lukumaaré (viite: nimelliskapasiteetti)
(iv) mitattu kunto (jéliella oleva taysi latauskapasiteetti suhteessa
nimelliskapasiteettiin prosentteina).

Seuraavat lataustavat voivat lyhentaa akun kayttoikaa:
(i) tihe lataamisvali

(ii) pitk&aikainen lataaminen akun ollessa taynna

(iii) lataaminen korkeassa lampétilassa.

Langattomien yhteystmmlnto;en kuten Wi-Fi- ja Bluetooth- yhteyk5|en
poistaminen kaytésta voi vahentaa valmiustilan virrankulutusta noin 20
prosenttia, mika auttaa pidentdméaan akun kestoa ja kayttoikaa.

Seuraavilla ominaisuuksilla on positiivinen vaikutus akun kayttoikaan:
(i) alykas lataus, joka kytkeytyy automaattisesti paalle

(ii) suurteholatauksen rajoitus, jonka voit ottaa kayttéon kohdassa
Asetukset - Akku.

Huomautus:

Ymparistosyista téméa pakkaus ei sisalla laturia. Téta laitetta voi kayttaa
useimmilla USB-virtasovittimilla ja USB Type-C -liittimella varustetulla
kaapelilla.
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W Gestione batteria

Componi "*#*#588# *#*" per visualizzare le informazioni sul sistema di
gestione della batteria, tra cui:

(i) Data di fabbricazione della batteria;

(ii)Data del primo utilizzo della batteria dopo la configurazione del dispositivo da
parte del primo utente;

(ii)Numero di cicli completi di carica/scarica (riferimento: capacita nominale);
(iv)Stato di integrita misurato (capacita di carica completa residua rispetto
alla capacita nominale in %).

I seguenti metodi di ricarica influiscono negativamente sulla durata della
batteria:

(i) Ricarica frequente;

(ii) Ricarica per un lungo periodo quando la batteria & carica;

(iii) Ricarica in un ambiente ad alta temperatura;

Quando le funzioni di connessione wireless come Wi-Fi e Bluetooth sono
disattivate, il breve consumo di corrente in standby puo essere ridotto di
circa il 20%, il che ¢ utile per prolungare la durata della batteria.

Le seguenti caratteristiche hanno un impatto positivo sulla durata della
batteria:

(i) Ricarica intelligente, che si attiva automaticamente;

(ii) Limite di carica ad alta potenza, che puoi attivare in Impostazioni-Opzioni
batteria.

Nota:

Per motivi ambientali questo pacchetto non include il caricabatterie. Questo
dispositivo puo essere alimentato con la maggior parte degli adattatori di
alimentazione USB e un cavo con spina USB Tipo-C.
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B Batterijbeheer

Kies *#*#588#*#* om informatie over het batterijbeheersysteem te
bekijken, waaronder:

(i) Productiedatum van de batterij;

(ii) Datum van het eerste gebruik van de batterij na configuratie van het
apparaat door de eerste gebruiker;

(iii) Aantal volledige laad-/ontlaadcycli (referentie: nominale capaciteit);
(iv) Gemeten gezondheidstoestand (resterende volledige laadcapaciteit in
vergelijking met de nominale capaciteit in %).

De volgende oplaadmethoden hebben een negatieve uitwerking op de
levensduur van de batterij:

(i) Veelvuldig opladen;

(ii) Langdurig opladen terwijl de batterij vol of bijna vol is;

(iii) Opladen in een omgeving met een hoge temperatuur;

Wanneer draadloze verbindingsfuncties zoals Wi-Fi en Bluetooth zijn
uitgeschakeld, kan de korte stand-by laadstroom met ongeveer 20% worden
verlaagd. Dit is gunstig is voor de levensduur van de batterij.

De volgende functies hebben een positieve uitwerking op de levensduur van
de batterij:

(i) Slim opladen, wat automatisch is ingeschakeld;

(ii) Oplaadlimiet voor laden met hoog vermogen, wat u kunt inschakelen via
Instellingen - Batterijopties.

Opmerking:

Omuwille van het milieu is geen oplader meegeleverd. U kunt dit apparaat van
stroom voorzien met de meeste USB-stroomadapters en een kabel met een
USB Type-C-stekker.
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B Batterihantering

Tryck ™#*#588#*#*” om du vill visa bland annat féliande information fran
batterihanteringssystemet:

(i) datumet d batteriet tillverkades

(ii) datumet nar batteriet forst anvandes efter att den forsta anvandaren
konfigurerade enheten

(iii) antalet fullstandiga cykler for laddning/urladdning

(referens: nominell kapacitet)

(iv) uppmétt halsotillstand (aterstaende full laddningskapacitet i forhallande till
nominell kapacitet i %).

Féljande laddningsmetoder paverkar batteriets livslangd negativt:
(i) frekvent laddning

(ii) att ladda lange nér batteriet har hdg nivéa

(iii) att ladda i héga temperaturer.

Nér tradi6sa anslutningar som Wi-Fi och Bluetooth ar avsténgda kan den
korta standby-strémmen minskas med cirka 20 %, vilket ar fordelaktigt for att
férlanga batteriets hallbarhet och livslangd.

Féliande funktioner paverkar batteriets livslangd positivt:
(i) smart laddning, som slas pa automatiskt

(ii) en hog laddningsgréns, som du kan aktivera via
Installningar - Batterialternativ.

Obs!
Av miliéskal ingar ingen laddare i forpackningen. Enheten kan drivas med de
flesta USB-natadaptrar och en kabel med USB typ C-kontakt.
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W Zarzagdzanie zuzyciem baterii

Wybierz numer ,*#*#588#*#*”, aby wyswietli¢ informacije o systemie
zarzadzania zuzyciem baterii, w tym:

(i) date produkcji baterii,

(ii) date pierwszego uzycia baterii po skonfigurowaniu urzadzenia przez
pierwszego uzytkownika,

(iii) liczbe petnych cykli tadowania/roztadowania (odniesienie: pojemnosé
znamionowa),

(iv) zmierzony stan baterii (pozostata petna pojemnos¢ tadowania w
stosunku do pojemnosci znamionowej w %).

Nastepujgce metody tadowania majg negatywny wptyw na czas pracy
baterii:

(i) czeste tadowanie,

(ii) tadowanie przez diugi czas, gdy poziom natadowania baterii jest wysoki,
(iii) tadowanie w $rodowisku o wysokiej temperaturze.

Gdy funkcje bezprzewodowego potaczenia, takie jak WiFi i Bluetooth, sa
wytgczone, pobieranie pradu w trybie czuwania moze zosta¢ zmniejszone o
okoto 20%, co jest korzystne dla wydtuzenia wytrzymatosci i czas pracy
baterii.

Nastepujgce funkcje majg pozytywny wptyw na czas pracy baterii:
(i) automatycznie witaczone inteligentne tadowanie,

(ii) limit tadowania o duzej mocy, ktory mozna wtaczyé w menu
Ustawienia - Opcje baterii.

Uwaga:

Ze wzgledow srodowiskowych zestaw ten nie zawiera tadowarki. To
urzadzenie moze by¢ zasilane wigkszoscig zasilaczy USB oraz kablem z
wtyczkg USB Type-C.
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B Gestionarea bateriei

Va rugam sa formati ,*#*#588#*#*” pentru a afisa informatiile despre
sistemul de gestionare a bateriei, inclusiv:

(i) Data de fabricatie a bateriei;

(ii) Data primei utilizari a bateriei dupa configurarea dispozitivului de primul
utilizator;

(iii) Numarul de cicluri complete de incércare/descarcare (referinta:
capacitatea nominala);

(iv) Starea de functionare masurata (capacitatea de incarcare completa
ramasa raportata la capacitatea nominala in %).

Urmatoarele metode de incarcare vor avea un efect negativ asupra duratei
de viata a bateriei:

(i) Incércarea frecventa;

(ii) Incarcarea pe o perioada lunga de timp cand bateria este incarcata intr-o
proportie mare;

(iif) Incarcarea intr-un mediu cu temperaturi ridicate;

Cand functiile de conexiune wireless, cum ar fi Wi-Fi si Bluetooth, sunt
dezactivate, curentul de standby scurt poate fi redus cu aproximativ 20%,
ceea ce este benefic pentru extinderea autonomiei si a duratei de viata a
bateriei.

Urmatoarele caracteristici au un impact pozitiv asupra duratei de viaté a
bateriei:

(i) Incarcarea inteligenta, care se activeaza automat;

(if) Limita de incarcare la putere mare, pe care o puteti activa in
Setari-Optiuni baterie.

Notita:

Din motive legate de protectia mediului, acest pachet nu include incércator.
Acest disporzitiv poate fi alimentat cu majoritatea adaptoarelor USB si cu un
cablu cu mufa USB de tip C.
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W Sprava baterie

Vytotte ,*#*#588#*#*", abyste zobraziliinformace o systému spravy
baterie, jako je:

(i) datum vyroby baterie;

(ii) datum prvniho pouziti baterie po nastaveni zafizeni prvnim uzivatelem;
(iii) pocet cykl piného nabiti/vybiti (referenéni: jmenovité kapacita);

(iv) naméreny stav (zbyvaijici kapacita pfi piném nabiti v poméru ke jmenovité
kapacité v %).

Nasledujici metody nabijeni budou mit nepfiznivy viiv na Zivotnost baterie:
(i) Gasté nabijeni;

(ii) dlouhodobé nabijeni, kdyz je baterie nabita;

(iii) nabijeni v prostfedi s vysokou teplotou;

Kdyz jsou vypnuty funkce bezdratového pripojeni, jako jsou Wi-Fi a
Bluetooth, Ize kratkodoby proud v pohotovostnim rezimu snizit priblizné o 20
%, coz je vyhodné pro prodlouzeni vydrze a Zivotnosti baterie.

Nasleduijici funkce maji pozitivni vliv na vydrz baterie:

(i) inteligentni nabijeni, které se automaticky zapne;

(ii) limit nabijeni s vysokou spotebou, ktery mlizete zapnout v nabidce
Nastaveni - MoZnosti baterie.

Poznamka:
Z ekologickych diivod( toto baleni neobsahuje nabijecku. Toto zafizeni lze
napéjet vétsinou napajecich adaptérti USB a kabelem s konektorem USB-C.
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W YnpaBneHue Ha baTepusTa

Mons, HabepeTe *#*#588#*#*, 3a na BuauTe uHpopmauusTa 3a
cucTemara 3a ynpaBfieHue Ha batepusiTa, BKIIOUNTENHO:

[laTa Ha Npon3BOACTBO Ha GaTepusiTa;

[laTa Ha MbPBOTO U3MO/N3BaHe Ha GaTepusiTa Cief, HacTPolKaTa Ha
YCTPOWCTBOTO OT MbpBUs NoTpebuTen;

(iii) Bpoi LK Ha MbHO 3apexaaHe/paspexaaHe (pepepeHLms:
HOMWHAIEH KanaunTer);

(iv) VamepeHo paboTHo cbCTosHME (OCTaBaLL KanauMTeT Mpu MbfeH 3apsia,
CMPSIMO HOMUHAHUS KanaunTeT B %).

CneaHuTe METOAM Ha 3apeXaaHe e MaT HeBNaronpuaTeH epeKT BbpXy
>K1BOTa Ha GaTepusTa:

YecTo 3apexaaHe;

(ii) MpombrxUTENHO 3apexaaHe, korato 6aTepusiTa e C BUCOK 3apsif;

(iii) 3apexaaHe B cpesia ¢ BUCOKa TemriepaTypa;

Korato ¢yHkuLmuTe 3a 6e3xmnuHa Bpb3ka, kato Wi-Fi u Bluetooth, ca
VBKIIOUEH, KPATKOTPaHUSIT TOK B PEXVM Ha FOTOBHOCT MOXeE Aa 6bae
HamarieH ¢ okos1o 20%, KOETO € NONE3HO 3a yAb/KaBaHe Ha
V3PBLX/MBOCTTA U XXNBOTa Ha baTepusTa.

CneaHunTe GYHKLIMM MMAT MOMOXMTENEH ePeKT BbPXY XWUBOTa Ha
6atepusiTa:

(i) ,VIHTenureHTHO 3apexaaHe”, KOeTo ce BK/IoUBa aBTOMATUYHO;

(ii) ,,OrpaHuueHme Ha 3apexxaaHe C BUCOKa MOLLHOCT, KOETO MOXeTe fa
BkoumTe B Hactpoiiku - Onumm 3a 6atepusita“.

Benesxxa:

OT eKonorniHM CboBPaKEHIst TO3M NaKET He BKITOYBA 3apsiIHO YCTPOMCTBO.
ToBa ycTpoicTBo MOXe Aa ce 3axpaHsa ¢ noseyeto USB aganTtepy 3a
3axpaHBaHe v kaben ¢ USB Type-C wencern.
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W Batteristyring

Ring til "*#*#588# *#*" for at se oplysninger om batteristyringssystemet,
herunder:

(i) Batteriets fremstilingsdato.

(ii) Dato for ferste brug af batteriet efter den ferste brugers opszetning af
enheden.

(iii) Antal fulde opladnings-/afladningscyklusser (reference: nominel
kapacitet).

(iv) Malt tilstand (resterende fuld opladningskapacitet i forhold til den
nominelle kapacitet i %).

Felgende opladningsmetoder har en negativ indvirkning pa batteriets levetid:
(i) Hyppig opladning.

(i) Opladning i lang tid, nar batteriniveauet er hgjt.

(iii) Opladning i et milig med hej temperatur.

Nar tradlese forbindelsesfunktioner som Wi-Fi og Bluetooth er slaet fra, kan
stremforbruget i kort standby blive reduceret med omkring 20 %, hvilket kan
veere med til at forleenge batteriets holdbarhed og levetid.

Felgende funktioner har en positiv indvirkning pa batteriets levetid:

(i) Smartopladning, som automatisk er slet til.

(ii) Opladningsgraensen for batterikapacitet, som du kan slé til i Indstillinger -
Battteriindstillinger.

Bemaerk:

Af milipmaessige arsager omfatter denne pakke ikke en oplader. Denne
enhed kan forsynes med stram med de fleste USB-stremadaptere og et
kabel med et USB Type-C-stik.
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B Awaxeipion pratapiag

MANKTpoAoyroTe «*#*#588#*#*» yia va Seite TG TANPoPopieg Tou
OULOTHHATOG SLAXEIPLONG UIATAPIAg, OTWG:

(i) Huepounvia kataokeur g pnatapiag,

(i) Huepomvia mpdymg xpriong mg unatapiag petd m puBuion g
GUOKEULNG aT6 TOV TIPWTO XPrioT,

(iii) ApLOPAG TATIPWV KUKAWVY GOPTIONG/EKPOPTIONG (Avadopd: OVOUACTIKY
XWPENTIKOTTA),

(iv) MeTpoUpevn KataoTtaon uyeiag (UTOAEIOUEVT XWPENTIKOTNTA TAT|POUG
DOPTIONG OE OXEOT) LIE TNV OVOUACTIKY| XWENTIKGTNTA OE %).

Ot akdAoubeg péBodol popTiong Ba £xouv apvnTIKY enidpacn oTn dlapkela
;wﬁq ™e u]'[u'rapiuc:

(i) Zuxvii pdpTion:

(i) @SpTION Yyia HEYAAO XPOVIKS SldoTnua dTav 1 uratapia sivat o€ VPnAn
o0

(iii) ®6pTIoN o8 MEPIBAANOV LPNANG BepoKpasiag:

‘Otav ot Aettoupyieg ouvdeong onwg Wi-Fi kat Bluetooth givat
QATEVEPYOTIOMUEVEG, TO BPAXUTPOBECHO PEVLA AVAROVIG UTIOPEL va
HEWwBEel katd mepimou 20%, KATL TTou eival EMWPEAES yia Ty Tapdtacn g
avToxrg kat ™G Sidpkelag {wrig ™G Hnatapiag.

Ta akéAouBa XapakmPELoTIKA £xouv BETIKY nidpacn otn didpketa {wng
NG unatapiag:

(i) EEurtvn dopTion, 1 omoia evepyomoleital autépata:

(i) Opto pSpTIONG LYNATG LOXVOG, TO OTIOIO UTTOPEITE VA EVEQYOTIOIOETE
oG Pubpiceig-EmuAoyég unatapiag.

Inueiwon:

Ma mepBaiAovtikoig Adyoug, auTr 1 cuokevaaoia dev TePIAapBAveL
$OPTIOTH. AUTH 1) CUOKEUT UTOPEL va TPopodoTNBE( e T TEPIOTOTEPA
TpogpodoTikd USB kat pe éva kaAwdio pe Buopa USB Type-C.



B Nupu kirjeldus

o J/

66— )

o Kuular e Ules kélar e Esikaamera

@ Pluss-kiahv @ Uttraheli-srmejalieandur @) SIM-i pesa
Umbritseva valguse/ .

@ MIKROFON it © Helitugevus

@ Toitenupp 0 Apatinis garsiakalbis



A J

@ o ®

@ Lainurkkaamera @ Ulikiilgne kaamera @ USB Type-C pesa

Ohurshku
@ tasakaalustay auk @ Taskulamp Q Infrapunaandur

® nre @® MmiKRrROFON



W Aku haldamine

Valige number ,*#*#588#*#**, et vaadata aku haldussiisteemi teavet,
sealhulgas

(i) aku tootmiskuupaev;

(ii) aku esmakordse kasutamise kuupéev parast seadme seadistamist
esimese kasutaja poolt;

(iii) téislaadimise ja tiihjenemise tsiiklite arv (vérdlusalus: nimimahtuvus);
(iv) mdddetud tervislik seisund (téislaadimise allesjaanud mahtuvus
protsentides vdrreldes nimimahtuvusega).

Jargmised laadimismeetodid méjuvad aku téGeale negatiivselt:
(i) sage laadimine;

(ii) pikka aega laadimine, kui aku tase on kérge;

(iii) laadimine kérge temperatuuriga keskkonnas;

Kui juhtmeta tihenduse funktsioonid, nagu Wi-Fi ja Bluetooth, on vélja
lilitatud, vGib Iihiajaline ootereziimi voolutarve véheneda umbes 20%, mis on
kasulik aku vastupidavuse ja té6ea pikendamiseks.

Jargmised funktsioonid m&juvad aku téoeale positiivselt:

(i) nutikas laadimine, mis on automaatselt sisse lilitatud;

(ii) suure véimsusega laadimise laadimispiir, mille saate sisse lilitada mentitis
Sétted - Aku valikud.

Markus.

Keskkonnakaalutlustel ei sisalda see komplekt laadijat. Seda seadet saab
vooluvorku ihendada enamiku USB-toiteadapterite ja C-tiilipi pistikuga
USB-kaabliga.
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B Upravljanje baterijom

Birajte ,*#*#588#*#*" za pregled informacija o sustavu upravljanja
baterijom, ukljucujuci:

(i) datum proizvodnije baterije;

(ii) datum prve upotrebe baterije nakon $to je prvi korisnik postavio uredaj;
(iii) broj ciklusa potpunog punjenja/praznjenja (referenca: nazivni kapacitet);
(iv) izmjereno stanje (preostali puni kapacitet u odnosu na nazivni kapacitet u
%).

Sliedeci nacini punjenja negativno ce utjecati na vijek trajanja baterije:
(i) Cesto punjenje;

(ii) dugotrajno punjenje kada je razina napunjenosti baterije visoka;
(iii) punjenje u okruzenju visoke temperature;

Kada su bezi¢ne funkcije povezivanja poput Wi-Fi mreze i Bluetootha
iskljucene, struja u stanju pripravnosti moze se smanijiti za oko 20 %, §to je
korisno za produlienje izdrZljivosti i vijeka trajanja baterije.

Znacajke u nastavku pozitivno utjecu na vijek trajanja baterije:

(i) Pametno punjenje, koje se automatski ukljuéuje;

(ii) Ogranic¢enje punjenja velikom snagom, koje mozete ukljuciti u odjeljku
Postavke - Opcije baterije.

Napomena:

Iz ekoloskih razloga, ovaj paket ne ukljucuje punja¢. Ovaj uredaj moze se
napajati pomocu vecine USB prilagodnika za napajanje i kabela s prikljuckom
USB Type-C.
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W Akkumulatorkezelés

Kérjik, tarcsazza a ,*#*#588#*#*" opciét az akkumulator-kezel6 rendszer
informéacidinak megtekintéséhez, beleértve a kévetkezdket:

(i) Az akkumulator gyartasanak idépontja;

(ii)Az akkumulator elsé hasznalatba vételének datuma az eszkoz elsé
felhasznalo 4ltali izembe helyezését kévetden;

(iii)A teljes toltési/kistitési ciklusok szama (referencia: névleges kapacitas);
(iv)A mért dllapot (a névleges kapacitashoz viszonyitott maradék teljes toltési
kapacitéas %-ban).

A kovetkez6 toltési mddszerek kedvezétlentil befolyasoljak az akkumulator
élettartamat:

(i) Gyakori toltés;

(ii) Hosszu ideig tart6 toltés, amikor az akkumulator toltéttsége magas;

(iii) Toltés magas hémérsékleti kornyezetben;

Ha a vezeték nélkuli kapcsolati funkciok, példaul a Wi-Fi és a Bluetooth ki
vannak kapcsolva, a rovid készenléti aram koriilbellil 20%-kal csékkenthetd,
ami elényds az akkumulator tartossaganak és élettartamanak
meghosszabbitasahoz.

A kdvetkezé funkceiok pozitiv hatassal vannak az akkumulator élettartamara:
(i) Intelligens téltés, amely automatikusan bekapcsol;

(i) Nagy teljesitmény(i toltéskorlatozas, amelyet a Beallitasok-Akkumulator-
bedllitasok mentpontban kapcsolhat be.

Megjegyzés:

Kérnyezetvédelmi okokbdl ez a csomag nem tartalmaz tolt6t. Ez az eszkéz a
legtébb USB hélézati adapterrel és USB Type-C csatlakozéval ellatott
kabellel mlikodtethets.
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B Akumuliatoriaus sgnaudy valdymas

Surinkite ,*#*#588#*#*“, jei norite perzitréti akumuliatoriaus sgnaudy
valdymo sistemos informacija, jskaitant:

i) akumuliatoriaus pagaminimo data;

ii) data, kada akumuliatorius pirma karta buvo panaudotas po to, kai jrenginj
nustaté pirmasis naudotojas;

iii) visisko jkrovimo ir igkrovi
iv) iSmatuotg bukle (likusi
proc.).

0 cikly skaiéiy (atskaita: vardiné talpa);
i$ko jkrovimo talpa, palyginti su vardine talpa

Sie jkrovimo badai neigiamai paveiks akumuliatoriaus veikimo trukme:
i) daznas jkrovimas;

ii) ilgas jkrovimas, kai akumuliatoriaus jkrova didelé;

iii) jkrovimas aukstoje temperataroje.

Kai belaidzio rysio funkcijos, tokios kaip ,, Wi-Fi“ir , Bluetooth®, yra i§jungtos,
trumpalaiké budéjimo sroveé gali sumazéti apie 20 %, o tai naudinga norint
pailginti akumuliatoriaus patvaruma ir veikimo trukme.

Sios funkcijos paveikia akumuliatoriaus veikimo trukme:

i) iSmanusis jkrovimas, kuris jjungiamas automatiskai;

ii) didelés galios jkrovimo limitas, kurj galite jjungti skiltyje ,Nuostatos” -
Akumuliatoriaus parinktys®.

Pastaba.

Aplinkos apsaugos tikslais Siame pakete néra jkroviklio. Energijg Siam
jrenginiui galima tiekti naudojant dauguma USB maitinimo adapteriy ir laidg
su USB C tipo kistuku.
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B Akumulatora parvaldiba

levadiet "*#*#588#*#*", |ai skatitu akumulatora parvaldibas sistémas
informaciju, tostarp:

i) akumulatora razoSanas datums;

ii) datums, kad akumulators pirmo reizi izmantots péc ierices iestatisanas, ko
veicis pirmais lietotajs;

iii) visisko jkrovimo ir iskrovimo cikly skaiciy (atskaita: vardiné talpa);

iv) izméritais veselibas stavoklis (atlikusi pilna uzlades jauda attieciba pret
nominalo jaudu procentos).

Sadas uzlades metodes negativi ietekmés akumulatora darbibas laiku:
i) bieza uzlade;

i) ilgstosa uzlade, kad akumulatora uzlades fimenis ir augsts;

iii) uzlade augsta temperataira;

Kad bezvadu savienojuma funkcijas, pieméram, Wi-Fi un Bluetooth, ir
izslegtas, Tslaicigo gaidisanas rezima stravu var samazinat par aptuveni 20 %,
kas ir noderigi akumulatora izturibas un kalposanas laika pagarinasanai.

Sadas funkcijas pozitivi ietekmé akumulatora darbibas laiku:

i) vieda uzlade, kas tiek ieslégta automatiski;

ii) lieljaudas uzlades ierobezojums, ko var ieslégt sadala lestatijumi -
Akumulatora opcijas.

Piezime: .

Vides apsvérumu dé| $aja komplekta nav ieklauts ladétajs. So ierici var
darbinat ar lielako dalu USB stravas adapteru un kabeli ar USB C tipa
spraudni.
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W Gestéo da bateria

Marque "*#*#588#*#*" para visualizar as informagdes do sistema de
gestao de bateria, incluindo:

(i) Data de fabrico da bateria;

(i) Data da primeira utilizag&o da bateria apds a configuragéo do dispositivo
pelo primeiro utilizador;

(iii) Ntimero de ciclos completos de carga/descarga (referéncia: capacidade
nominal);

(iv) Estado de funcionamento medido (capacidade de carga completa
restante em relacéo a capacidade nominal em %).

Os seguintes métodos de carregamento terdo um efeito adverso na vida util
da bateria:

(i) Carregar com frequéncia;

(ii) Carregar durante um periodo prolongado quando a bateria tiver uma
carga elevada;

(iii) Carregar num ambiente de alta temperatura;

Quando as fungdes de ligagdo sem fios, como Wi-Fi e Bluetooth, séo
desligadas, a corrente de espera curta pode ser reduzida em cerca de 20%,
o que € benéfico para prolongar a durabilidade e a vida util da bateria.

As seguintes funcionalidades tém um impacto positivo na vida til da bateria:
(i) Carregamento inteligente, que € ligado automaticamente;

(ii) Limite de carregamento de alta poténcia, que pode ligar em Definicées -
Opgoes da bateria.

Nota:

Por razées ambientais, este pacote néo inclui um carregador. Este
dispositivo pode ser alimentado com a maioria dos adaptadores de corrente
USB e um cabo com ficha de Tipo C USB.
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W Sprava batérie

Zadanim ,#*#588# *#" zobrazite informacie o systéme spravy batérie
vratane:

(i) datumu vyroby batérie,

(ii) datumu prvého poutzitia batérie po nastaveni zariadenia prvym
pouzivatelom,

(iii) poctu Uplnych cyklov nabitia/vybitia (referencia: menovita kapacita),
(iv) nameraného stavu opotrebovania (zostavajca kapacita piného nabitia
vzhl'adom na menovitu kapacitu v%).

Tieto spdsoby nabijania maju negativny vplyv na Zivotnost batérie:
(i) Casté nabijanie,

(it) dihotrvajtice nabijanie pri uz vysokej trovni nabitia,

(iii) nabijanie v prostredi s vysokou teplotou.

Ked'sti bezdrétové funkcie ako WiFi a Bluetooth vypnuté, spotreba energie v
pohotovostnom rezime sa méze znizit priblizne 0 20%, Co priaznivo
ovplyviiuje vydrz a Zivotnost batérie.

Tieto funkcie maju pozitivny vplyv na Zivotnost batérie:

(i) inteligentné nabijanie, ktoré sa zapina automaticky,

(it) limit rychleho nabijania, ktory mdzete zapntit v ponuke Nastavenia -
Moznosti batérie.

Poznamka:

Z ekologickych dévodov nie je sti¢astou balenia nabijacka. Toto zariadenie sa
da napajat vacsinou napéjacich adaptérov USB a kablom s konektorom USB
Type-C.
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W Upravljanje baterije

Za prikaz informacij o sistemu za upravljanje baterije vnesite ukaz
»*#*#588#*#*«. Tu so med drugim na voljo naslednje informacije:

(i) datum izdelave baterije,

(ii) datum prve uporabe baterije po tem, ko prvi uporabnik nastavi napravo,
(iii) Stevilo popolnih ciklov polnjenja in praznjenja (referenca: nazivna
kapaciteta),

(iv) izmerjeno stanje baterije (preostala kapaciteta polnjenja glede na nazivno
kapaciteto, izrazena v odstotkih).

Naslednji nacini polnjenja bodo negativno vplivali na Zivljenjsko dobo baterije:
(i) pogosto polnjenje,

(ii) dolgotrajno polnjenje, tudi e je raven napolnjenosti baterije visoka,

(iii) polnjenje v okolju z visoko temperaturo.

Ko so funkcije za brezzi¢ne povezave, kot sta Wi-Fi in Bluetooth, izklopliene,
se tok porabe med pripravljenostjo zmanjsa za priblizno 20 %, kar prispeva k
bolj$i vzdrzljivosti in daljsi Zivijenjski dobi baterije.

Na Zivljenjsko dobo baterije pozitivno vplivajo naslednje funkcije:

(i) pametno polnjenje, ki je samodejno vkloplieno,

(ii) omejitev polnjenja pri visoki moci, ki jo lahko vklopite v meniju Nastavitve -
Nastavitve baterije.

Opomba:
Iz okoljevarstvenih razlogov ta komplet ne vsebuje polnilnika. Napravo lahko
napajate z vecino napajalnikov USB in kablom s prikljuckom USB Type-C.
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